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NARRATION AND ITS CHANGES (Dw³/e³e¨) 

msÁv: e³v ev speaker hv e‡j Zv‡KB Narration/speech ejv nq| 

Gfv‡eI Dc¯’vcb Kiv hvq: 

Avwg Zvnwmb‡K ejjvg, ÒAvwg AvR Amy ’̄Ó| GB K_vwU Bs‡iRx‡Z ej‡j | 

Direct: I said to tahsin, “I am ill today.” 

Avevi GB K_v‡K Gfv‡eI ejv †h‡Z cv‡i| 

Indirect: I told Tahsin that I was ill that day. A_©vr, Avwg Zvnwmb‡K e‡jwQjvg ‡h, AvwgB †mBw`b Amy¯’ wQjvg 

Narration ev Speech `yB cÖKvi| h_v: 

1. Direct Narration/speech (cÖ‡Z¨ÿ/mivmwi Dw³) 

2. Indirect Narration/speech (c‡ivÿ Dw³/A‡b¨i Øviv Dw³) 

1. Direct Narration/Speech: e³vi e³e¨wU †Kvbiæc cwieZ©b bv K‡i ûeyû/AweKj cÖKvk Ki‡K Direct Narration e‡j| 

D‡jøL Ki‡j Zv‡K Direct Speech e‡j| 

2. Indirect Narration/speech: e³viv ev³e¨wU ûeyû cÖKvk bv K‡i K‡i wKQzUv cwieZ©b K‡i cÖKvk Kiv‡K A_©vr, wKQz 

Conjunction (That/wh-word/if/to BZ¨vw`) e¨envi K‡i ejv‡K Indirect speech e‡j| 

 

Note: Avgiv mPviPi tense gyL¯Í bv K‡iB Narration cwieZ©b wkLe| Z‡e tense ‡h jvM‡eB bv Zv wKšÍ bq| 

Direct Speech Indirect Speech 

V1 V2 

V2 had + V3 

am, is, are was, were 

was were had been 

have, has had 

had + v3 had + v3 

shall/will would 

Can could 

may might 

must must/had to 

Should Should have + v3 

Would would 

Could Could 
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might might 

had had had 

 

CHANGES OF TENSE, MODAL AUXILIARIES AND OTHERS 

Direct speech →  Indirect speech 

Present Indefinite Tense → Past Indefinite Tense 

Present Continuous Tense →Past Continuous Tense 

Present Perfect Tense → Past Perfect Tense 

Present Perfect Continuous Tense → Past  Perfect Continuous Tense 

Past Indefinite Tense → Past Perfect Tense 

Past Continuous Tense → Past  Perfect Continuous Tense 

Future Tense → Future in the Past Tense 

shall → should 

will → would 

can → could 

may → might 

now → then 

here → there 

this → that 

these → those 

ago → before 

hence → thence 

hither → thither 

thus → so / in that way 

come → go 

today → that day 

this day → that day 

to night → that night 

tomorrow → the next day / the following day 
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yesterday → the previous day / the day before 

last night → the previous night / the night before 

next day / week / year → the following day / week / year 

yesterday morning / evening / afternoon → the previous morning / evening / afternoon 

tomorrow morning / evening / afternoon → the following morning / evening / afternoon 

 

Direct Narration/speech Gi ‰ewkó: 

1. e³vi e³e¨wU inverted comma (“ ”) Gi g‡a¨ ivLv nq| 

2. Reporting speech (R.V) Gi c‡i Gi Reported Speech (R.V) Gi c~‡e© GKwU comma (,) e¨eüZ nq| 

3. Inverted comma (“ ”) Gi wfZ‡ii cÖ_g AÿiwU ev letter wU eo nv‡Zi (capital letter) nq| 

Indirect Narration/speech Gi ˆewkó: 

1. Inverted comma (“ ”) e¨veüZ nq bv| 

2. Indirect speech G mKj cÖKvi Sentence ¸‡jv Assertive iæc aviY K‡i| 

Note: Assertive Gi MVb n‡jv Sub + A.V + M.V + obj/s + M.V + obj. 

Narration cwieZ©‡bi kZ©mg~n: 

1. Reporting speech (R.V) I Reported speech m¤§‡Ü Rvbv 

2. Person cwieZ©b m¤§‡Ü Rvbv 

3. tense/verb cwieZ©b mg‡Ü Rvbv 

4. Subject – object – possessive GB form ¸‡jv Uvbv gyL¯Í ivLv| 

5. Nearest words / ‰bKU¨eZx© kãmg~n‡K c~e©eZx© kã cwieZ©b mg‡Ü Rvbv| 

Person cwieZ©‡bi wbqg: 

1. 1st person: (I, me, my, we, us, our, myself, ourself, mine ours) AbymiY Ki‡e reporting verb Gi 

Subject ‡K| 

2. 2nd person: (you, yours, yourself, yours) AbymiY Ki‡e reporting verb Gi object ‡K| 

3. 3rd person: (He, she, they, them, her, their, herself, it or any name) KvD‡K Ab ymiY Ki‡e bv| 

Person cwieZ©‡bi kU©‡UKwbK: 

 

 

 

 

“     1               2                  3  ” 

      

       S              O                  N 
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A_©vr,    123 = 1st person, 2nd person, 3rd person 

 son = Sub, object, no change. 

# wb‡P e¨vL¨v mn D`vniY person Gi Dci wfwË K‡i: 

Direct: He said to me, “I am happy.” 
                              R.V              R.S 

Indirect: He told me that he was happy. 

e¨vL¨v: GLv‡b Direct G R.S Gi Sub “I” R.V Gi Subject “He” ‡K AbymiY K‡i‡Q weavq “he” n‡q‡Q| 

Direct: He said to me, “you have passed.” 

Indirect: He told me that I had passed. 

e¨vL¨v: GLv‡b Direct G R.V Gi Sub, 2nd person “you” _vKvq R.V Gi object “me” ‡K AbymiY K‡i “I” n‡q‡Q| 

Direct: Himu said to me, “She was dancing.” 

Indirect: Himu told me she had been dancing. 

e¨vL¨v: GLv‡b Direct Gi R.S Gi Sub 3rd person “she” nIqvq †Kvb cwieZ©b nqwb Z‡e Himu ‡g‡q gvbyl nIqvq Subject 

wn‡m‡e she-B n‡q‡Q| 

Person cwieZ©b Ges subject Gi form ¸‡jv gyL¯Í ivL‡Z n‡e| GK`g Uvbv gyL¯Í| 

Person Subjective 

1 bs form 

Objective 2 bs 

form 

Possessive case 

3 bs form 

Reflexive 4 bs 

form 

souble 

possessive 

1st 

I me my  myself mine 

we us our ourself ours 

2nd you you your yourself yours 

3rd 

he him his hiself his 

she her her herself hers 

they them their themselves theirs 

it it its itself its 

 

e¨vL¨vmn wKQz D`vniY: 

‡hgb:  

Direct: He  told  me  my hand writing is better than yours. 
   S       R.V      obj     1st                                                                       2nd 

Indirect: He told me that his hand writing was better than mine. 

e¨vL¨v: GLv‡b Avgiv g~jZ person cwieZ©b wkL‡ev| GLv‡b my Av‡Q 1st person 3 nog form G Avi 1st person cwieZ©b n‡e 

subject Øviv indirect Kvivi mgq| GLb subject (he) Gi 3 nog form Ly‡R wb‡Z n‡e| Avi he Gi 3 nog form n‡j his ZvB 

wbqg AbymiY Ki‡e R.V Gi object ‡K| Avi GLv‡b object ‘me’ LyR‡e 5 nog form ‡K Avi 5 nog form G mine Av‡Q ZvB 

DË mine n‡e| 

 

Adverbial Phrase/Demonstratives/wbKU evPK k‡ãi cwieZ©b: 
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Direct-G kãmg~n Indirect-G kã mg~n 

This (GB) That (H) 

These (G¸‡jv) Those (H¸‡jv) 

Hither (GLv‡b) Thither (‡mLv‡b) 

Here (GLv‡b) There (‡mLv‡b) 

Ago (c~‡e©) Before (c~‡e©) 

Now (GLb) Then (ZLb) 

Thus (Giƒc) So/In this way (‡mBfv‡e/‡mBiƒ‡c) 

Today (AvR) That day (Hw`b) 

tonight (AvR ivZ) That night (‡mB ivZ) 

Yesterday (MZKvj) The previous day/The day before (c~‡e©i w`b) 

Last night (MZivZ) The previous night (MZivZ) 

Last month (MZgvm) The previous month/The month before (mvg‡bi w`b) 

Tomorrow (AvMvgxKvj) The next day/The following day (mvg‡bi w`b) 

Next week/day (cieZx© mßvn/w`b) The following week/day (c‡ii mßvn/w`b) 

Next year (cieZx© eQi) The following year (c‡ii eQi) 

come (Avmv) go (hvIqv) 

 

wewfbœ Sentence G linker Gi e¨envi| †Kv_vq †Kvb linker e‡m| 

 

Sentence Gi bvg KLb, †Kv_vq, wKf‡e linker e‡m 

Assertive Sentence • GB Sentence G linker wn‡m‡e me mgq inverted comma Gi cwie‡Z© that e‡m| 

Interrogative Sentence • Inverted comma D‡V wM‡q → if e‡m (Z‡e Auxiliary verb Øviv evK¨ ïiæ n‡j|) 

• * Inverted comma D‡V wM‡q → wh-word e‡m (Z‡e wh-word Øviv evK¨ ïiæ n‡j|) 

Imperative Sentence • Inverted comma D‡V wM‡q → that e‡m (Z‡e let Øviv evK¨ ïiæ n‡j) 

• Inverted comma D‡V wM‡q → to e‡m (Z‡e 

V1/Don’t/never/please/kindly/always/be BZ¨vw` Øviv ïiæ n‡j) 

Note: Don’t _vK‡j Not to e‡m| 

Optative Sentence • Inverted comma D‡V wM‡q → that e‡m wKš‘ object e‡m bv| 

Exclamatory Sentence GB Sentence G linker wn‡m‡e me mgq → that e‡m| (Z‡e R.V Gi object e‡m bv) 
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5 cÖKvi Sentence G Reporting verb Gi cwieZ©b: 

 

Sentence Gi bvg Direct Narratio Indirect narration 

Assertive Sentence 

Said to + obj _vK‡j told n‡e| told Gici KL‡bv to e‡m bv| 

said Gic‡i obj bv _vK‡j Said n‡e ïay 

said Gici obj _vK‡j said to me/told me n‡e| 

say/will/says _vK‡j say/said/will B e‡m| 

Interrogative Sentence 

said/said to _vK‡j asked e‡m 

ïay asked _vK‡j Zv AcwiewZ©Z _v‡K A_©vr asked B nq| 

Imperative Sentence Said to 

• Av‡`k eySv‡j = order/command 

• Aby‡iva eySv‡j = request 

• ÿgv eySv‡j = beg 

• Dc‡`k eySv‡j = Advesed 

• cÖ Í̄ve eySv‡j = proposed to 

• ‡Kvb wKQz eySv‡Z bv cvi‡j = tell/tolde‡m + 

Inverted comma Zz‡j to + v1 + others 

e‡m| 

Exclamatory Sentence Said/said to 

• Avb›` eySv‡j = exclaimed with joy n‡e| 

• `ytL eySv‡j = exclaimed with sorrow 

n‡e| 

• we¯§q eySv‡j = exclaimed with 

wonder/surprise n‡e 

• we`vq eySv‡j = bid → bade (V2) n‡e| 

• ïf Kvgbv †evSv‡j = wish n‡e| 

• cÖwZfv eySv‡j = swear n‡e| 

• wKQz †evSv bv †M‡j = exclaimed that + 

subj 
 

 

 

Assertive Sentence 

→ Reporting verb: said/said to/told em‡e + (“ ”) Inverted comma D‡V wM‡q that e‡m| 

Note:   1. Said Gi ci object _vK‡j said to me/told me nq| Avevi said to + object _vK‡j told n‡e| 

2. said Gi c‡i object bv _vK‡j said that n‡e| 

‡hgb: 

Direct: He said to me, “I am reading a book.” 

Indirect: He told me that he was reading a bool.” 
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e¨vL¨v: Direct G said to Gi ci object “me” _vKvq told me n‡q‡Q + (“ ”) Inverted comma D‡V wM‡q that e‡mQ + R.S 

Gi Subject “I” R.V Gi subject “He” ‡K AbymiY K‡i he n‡q‡Q + am _vKvq was n‡q‡Q + evKx Ask| 

Direct: Tahsin told himu, “I am going to do my duty.” 

Indirect: Tahsin told himu that she was going to her duty. 

e¨vL¨v: cÖ_‡g told Gi cwie‡Z© told B e‡m‡Q + inverted comma Gi cwie‡Z© that e‡m‡Q + R.S Gi Subject “I” 1st person 

_vKvq R.V Gi Subject “Tahsin” ‡K AbymiY Kivq she n‡q‡Q + am _vKvq was n‡q‡Q + My Gi cwie‡Z© her n‡q‡Q (we¯ÍvwiZ 

person G) + evKx Ask| 

# wPišÍb mZ¨ ev‡K¨ ( universal truth n‡j) 

Direct: He told the students, “Ice floats on water.” 

Indirect: He told the students that ice floats on water. 

e¨vL¨v: eid cvwb‡Z fv‡m, m~h© c~e© w`‡K A Í̄ hvq| Avjøvn GK I me©Î weivRgvb G¸‡jv wPišÍb mZ© evK¨ _vK‡j ïay Inverted comma 

(“ ”) D‡V wM‡q that e‡m| Avi †Kvb cwieZ©b nq bv| 

Note: Reporting verb wU present ev Future tense G _vK‡j Indirect speech G cwieZ©b nq| 

‡hgb: 

Direct: Tahsin says, “He is sick.” 

Indirect: Tahsin says that he is sick. 

e¨vL¨v: GLv‡b R.V “says” n‡jv present tense Ges “he” third person _vKq †KvbB cwieZ©b nqwb| 

Direct: He will say to me, “I will complete the book.” 

Indirect: He will say to me that he will complete the book. 

e¨vL¨v: GLv‡b R.V “will” n‡jv Future tense _vKvq ïay person book Gi ¯’v‡b he n‡q‡Q (wbqgAbyhvqx)| 

 

# Interrogative Sentence Gi Narration: 

Direct G MVb: Sub + reporting verb + ………,” ……?” 

Indirect Gi MVb: Subject + reporting verb → Zvici said/said to Gi cwie‡Z© asked/inquired of/wanted to know 

e‡m| 

e‡m| 

→ Zvici linker → Inverted (“ ”) D‡V wM‡q “if/whether” (wKbv) e‡m| Z‡e Auxiliary verb Øviv ev‡K¨ ïiæ n‡j| 

→ (“ ”) D‡V wM‡q “wh-word” e‡m| Z‡e ((wh-word Øviv ïiæ n‡j| 

Note: mKj cÖKvi sentence ‡K Assertive G convert Ki‡Z n‡e| 

‡hgb: 

Direct: The old man said to me, “Can you help me?” 

Indirect: The old man asked me if I could help him. 

e¨vL¨v: cÖ_‡g said to Gi cwie‡Z© asked n‡q‡Q + A.V “can” Øviv evK¨ ïiæ nIqvq “if” e‡m‡Q “you” 2nd person me©`vq R.V 

Gi object ‡K AbymiY Kivq “I” n‡q‡Q + can _vKvq could n‡q‡Q + “me” object wU R.V Gi Subject The old man ‡K 

AbymiY K‡i him n‡q‡Q| KviY nj me nj Subjective form Gi 2bs G Avi he Gi 2bs form nj him. 
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Direct: She told me, “What is your name?” 

Indirect: She asked me what my name was. 

e¨vL¨v: cÖ_‡g R.V told Gi cwie‡Z© asked e‡m‡Q + wh-word Øviv ïiæ n‡j D³ wh-word wUB em‡e GwUB wbqg + “your” 2nd 

person” me, object ‡K AbymiY K‡i my n‡q‡Q (my nIqvi KviYwU person c„ôvq †`Lyb) + name + is _vKvq was n‡q‡Q| 

Av‡MB e‡jwQ me Sentence ‡K Assertive G convert Ki‡Z nq GLv‡bI ZvB n‡q‡Q| 

Note: Direct ‡_‡K indirect Kiv mgq interrogative G full stop ‡`Iqvi gva¨‡g sentence wU Assertive sentence nq| 

Note: Gfv‡eB A.V Ges wh-word Øviv hZ cÖKvi exam B AvmyK bv †Kb GKB wbq‡g cwieZ©b n‡e| 

Direct: Tahsin told me, “How are you?” 

Indirect: Tahsin asked me how I was. 

e¨vL¨v: me wbqgB Dc‡ii wbqg Abyhvqx| 

Direct: He said to me, “Did you go ther?” 

Indirect: He asked me fi I had gone there. 

e¨vL¨v: said to Gi cwie‡Z© asked Ges A.V Øviv evK¨ ïiæ nIqvq “if” e‡mQ + V2 “did” _vKvq had + v3 n‡q‡Q +  

 

 

 

Imperative Sentence Gi Narration: 

Direct G MVb: Sub + reporting verb –––––, “verb/do not/let/please/never/Be/kindly/always BZ¨vw` + ............Ó 

Indirect G MVb: Sub + reporting verb → wewfbœ ai‡Yi reporting verb ¸‡jv Narration Aa¨v‡qi QK AvKv‡i mvRv‡bv Av‡Q 

AbMÖn K‡i †`‡L wbb| 

→ Zvici → Kgv D‡V wM‡q “that” e‡m| Z‡e evK¨wU let Øviv ïiæ n‡Z n‡e| 

→ Zvici → (“ ”) Kgv D‡V wM‡q to e‡m| (Ab¨vb¨ mKj †ÿ‡Î) 

→ (“ ”) Inverted comma D‡V wM‡q not to e‡m| 

Note: GB Sentence G Subject ‡K ‡`Lv hvqbv| Z‡e “you” Dn¨ _v‡K| 

Exam: 

Direct: The old man told the maid, “please, give me some foods.” 

Indirect: The old man requested the main to give him some food. 

e¨vL¨v: R.V “told” Gi cwie‡Z© Aby‡iva †evSv‡bvi Rb¨ requested e‡m‡Q + The maid + let Qvov mKj †ÿ‡Î inverted 

comma D‡V wM‡q “to” e‡m‡Q + “me” nj 1st person Gi objective form AbmiY Ki‡e R.V Gi Subject ‡K ZvB him 

n‡q‡Q + evKx Ask (him ‡Kb nj we¯ÍvwiZ Rvb‡Z person c„ôvq| 

Note: Please/kindly _vK‡j R.V Requested nq| Ges D³ please/kindly D‡V hvq| 

Direct: Teacher said to me, “Do not run in the sun.” 

Indirect: Teacher advised me not to run in the sun. 
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e¨vL¨v: cÖ_‡g said to “R.V” Gi cwie‡Z© Advised e‡m‡Q (Dc‡`k eySv‡bvi Rb¨) + Do not _vKvq Inverted comma D‡V wM‡q 

“not to” e‡m‡Q + evKx Ask| 

Direct: Father said to me, “Never lose heart.” 

Indirect; Father advised me never to lose leart. 

e¨vL¨v: D³ sentence Gi Av‡`k eySv‡bvi Kvi‡Y R.V Gi cwie‡Z© advised e‡m‡Q + let Qvov Ab¨vb¨ evK¨ Øviv ïiæ n‡q‡Q weavq to 

e‡m‡Q + evKx Ask| 

** Imperative sentence wU let us ev let’s Øviv cÖ Í̄ve †evSvq| G‡ÿ‡Î reporting verb wn‡m‡e proposed wjL‡Z nq| 

Direct: Sub + R.V + obj + “let us (let’s) + v1 + obj.” 

Indirect: Sub + proposed to + obj + that + (we/you/they) + should + v1 + object. 

‡Lqvj Kiæb: Direct Gi R.V Gi Sub I obj → 

1. 1 + 2 + 3 = we e‡m  2. 1 + 3 = you e‡m  3. 3 + 3 = they e‡m 

A_©vr- R.V Gi Sub  I obj Gi ¯’v‡b I, me, we, us _vK‡j that Gi ci “we” e‡m| 

Exam: 

Direct: He told me, “let us do it.” 

Indirect: He proposed to me that we should do it. 

e¨vL¨v: cÖ_‡g R.V told Gi cwie‡Z© proposed to e‡m + let _vK‡j that em‡e + R.V Gi ci us _vKvq we e‡m‡Q + let us Gi 

Kvi‡Y should e‡m‡Q + let us Gi Kvi‡Y should e‡m‡Q + Ext. 

Direct: He told you, “let us do it.” 

Indirect: He proposed to you that you should do it. 

e¨vL¨v: GLv‡b that Gi c‡i you emvi KviY R.V Gi Sub “He” Third person I object “you” 2nd person _vKvq 3/2 = 

you e‡m‡Q| 

Direct: He told her, “let us do it.” 

Indirect: He proposed to her that they should do it. 

e¨vL¨v: me wbqg 1bs e¨vL¨v Abyhvqx ïay “they” evmvi KviY R.V Gi Sub I obj. 3 + 3 = they nq| 

Note: R.V Gi sub I obj Gi ¯’v‡b I, me, we, us bv _vK‡j “that” Gi ci “they” n‡e| 

** Imperative Sentence wU let us ev Let’s Øviv ïiæ bv n‡q let + Ab¨vb¨ objective (us e¨wZZ) Øviv kiæ nj G‡ÿ‡Î “R.V” 

wn‡m‡e Suggested ev told wjL‡Z nq| †m‡ÿ‡Î let + me/him/her/they w`‡q ïiæ n‡Z cv‡i| 

Structure:  → Direct: Sub + R.V + obj + “Let + obj (us e¨vwZZ) + v1 + ext.” 

→ Indirect: Sub + Suggested/said/told + obj + that + sub + might + v1 + Ext. 

Exam: 

Direct: Tahsin told Humu, “Let me discuss the matter.” 

Indirect: Tahsin told humu that she might discuss the matter. 

e¨vL¨v: GLv‡b R.V “told” e‡m‡Q + let _vKvq that e‡m‡Q + “me” R.V Gi Sub Tahsin ‡K AbymiY K‡i she n‡q‡Q + might 

e‡m‡Q + v1 “discuss” e‡m‡Q + ext. 

Direct: The boy told his frinds, “let her do the duty” 
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Indirect: The boy told his friends that she might do the duty. 

** Optative Sentence Gi Narration: 

Reporting verb: 

→ Allah/God → prayed 

→ we`vq/ïf ivwÎ → bade. 

→ Ab¨vb¨ → wished. 

‡Pbvi Dcvq: 

→ May + Sub + v1 + others _vK‡e| 

→ long + live + sub _vK‡e| 

→ Direct wishing (e.g. Good bye/Happy birthday/good morning etc.) 

cÖ‡qvRbxq Linker: 

1. (“ ”) D‡V wM‡q that e‡m Z‡e R.V Gi obj e‡m bv → (May/long _vK‡j) 

2. (“ ”) D‡V wM‡q that e‡m bv Z‡e R.V Gi obj e‡m → Direct wishing _vK‡j) 

Exam: 

Direct: Tahsin said to Raju, “May Allah give you huge properly.” 

Indirect: Tahsin prayed that Allah might give raju/him huge property. 

e¨vL¨v: R.V “said to” Gi cwie‡Z© Allah _vKvi Kvi‡Y prayed e‡m‡Q + that e‡m‡Q may Gi Kvi‡Y + Allah + may _vK‡j 

might e‡m‡Q + give + you ‡h‡nZz R.V Gi obj “Raju” ‡K AbymiY K‡i Raju/him e‡m‡Q + Ext. 

Direct: Tahsin told himu, “Good night.” 

Indirect: Tahsin bade himu good night. 

e¨vL¨v: Good night Øviv Direct wish eySv‡bvi Kvi‡Y bade e‡m‡Q + evKx Ask| G‡ÿ‡Î that bv e‡m object “himu” e‡m‡Q| 

Direct: He told himu, “Happy Birthday” 

Indirect: He wished himu happy Birthday. 

Exclamatory Sentence Gi Narration: 

Reporting verb ¸‡jv cÖ_‡gB Q‡Ki gva¨‡g mvRv‡bv Av‡Q ‡`‡L wbb| 

cÖ‡qvRbxq linker: Inverted Comma (“ ”) D‡V wM‡q that e‡m| Z‡e KL‡bvB R.V Gi object e‡m bv| 

Exclamatory Assertive 

How + Adj + s + V! S + v + very + Adj 

What a/an + Noun + s + V! S + V + a great + Noun 

Exam: 

• How cute she is! 

• What a fool I am! 

Exam: 

• She is very cute. 

• I am a great fool. 
 

Note:   very e‡m → Adjective Gi c~‡e©| 
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 a great e‡m → Noun Gi c~‡e©| 

Exam: 

Direct: Raju said, “what a fool I am!” 

Indirect: Raju exclaimed with surprise that he was a great fool. 

e¨vL¨v: we¯§q †evSv‡bvi d‡j R.V Gi cwie‡Z© Exlaimed with Surprise e‡m‡Q + Inverted comma (“ ”) Gi cwie‡Z© that 

e‡m‡Q + “I” AbymiY K‡i‡Q R.V Gi Sub ‘he’ ‡K ZvB he e‡m‡Q + am _vK‡j was em‡e + a great e‡m‡Q (fool GLv‡b 

Noun) + Ext. 

Exam: 

Direct: He said to me, “Alas! I have failed again.” 

Indirect: He exclaimed with sorrow that he had failded again. 

e¨vL¨v: `ytL eySv‡bvi d‡j R.V Gi cwie‡Z© exclaimed with sorrow e‡m‡Q (“ ”) Gi cwie‡Z© that e‡m‡Q + “I” sub R.V Gi 

sub “he” ‡K AbymiY K‡i he e‡m‡Q + have _vK‡j had em‡e + V3 “failed” e‡m‡Q + ext. 

Exam: 

Direct: Tahsin said to Raju, “Hurrah I have got GPA-5 again.” 

Indirect: Tahsin exclaimed with joy that she had got GPA-5 again. 

e¨vL¨v: Hurrah Gi gva¨‡g Avb›` eySv‡bvi d‡j Exclaimed with joy e‡m‡Q| 

Model Gi Narration: 

Direct: Tahsin said to me, “you must leave the place now.” 

Indirect: Tahsin told me that I had to leave the place now. 

e¨vL¨v: GLv‡b must Gi cwie‡Z© had to e‡m‡Q + Ab¨vb wbqgAbyhvqx| 

Direct: She said, “I need confirm the deal.” 

Indirect: She said that she need confirm the deal. 

e¨vL¨v: (would/could/used to/need) _vK‡j Zv cwieZ©b bv n‡q ûeyû e‡m| 

Modal Gi Narration: 

Direct: Tahsin said to me, “you must leave the place now.” 

Indirect: Tahsin told me that I had to leave the place now. 

e¨vL¨v: GLv‡b must Gi cwie‡Z© had to e‡m‡Q + Ab¨vb¨ wbqgAbyhvqx| 

Direct: She said, “I need confirm the deal.” 

Indirect: She said that she need confirm the deal. 

e¨vL¨v: (would/could/used to/need) _vK‡j Zv cwieZ©b bv n‡q ûeyû e‡m| 

Direct: He said to me, “you can not do it.” 

Indirect: He told me that I could not do it. 

e¨vL¨v: can _vK‡j could n‡e + Ab¨vb¨ wbqg Abyhvqx| 

Direct: I said to him, “you might go.” 

Indirect: I said to him that he might go. 
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e¨vL¨v: might _vK‡j B nq + Ab¨vb¨ wbqgAbyhvqx| 

Direct: Raju said, “I may go to school.” 

Indirect: Raju said that he might go to school. 

e¨vL¨v: may _vK‡j might nq + Ab¨me mPviPi wbqgAbyhvqx| (might, ought ot, should, would, used to, could BZ¨vw` 

_vK‡j Indirect G AcwiewZ©Z _v‡K| 

e¨wZµg wbqg; 

# Thank you _vK‡j Thanked e‡m (Thank G R.V wn‡m‡e) (A_©vr Thank B n‡e) 

Direct: I said to the student, “Thank you.” 

Indirect: I thanked the student. 

# Good morning, good evening, good night, good afternoon _vK‡j Wished e‡m + D³ word wU AcwiewZ©Z 

_vK‡e| 

Direct: He said to me, “good morning.” 

Indirect: He wished me good moning. 

# Good by _vK‡j bid ev bad em‡e + wo AcwiewZ©Z _vK‡e| 

Direct: She said to me, “Good bye.” 

Indirect: She bad me good bye. 

# cry ev mutter _vK‡j R.V wn‡m‡e cried ev muttered B e‡m| 

Direct: He cried loudly, “stop hitting.” 

Indirect: He cried loudly to stop hitting. 

# By Allah/By God/By Job/By may love/By my life cÖf…wZ Rep. speech Gi ïiæ‡ZB _vK‡j Indirect speech Gi 

ïiæ‡ZB Swearing by Allah/Swearing by God/Swearing by Job/Swearing by my love/Swearing by my life 

cÖf…wZ e‡mv‡Z n‡e| 

Exam: 

Direct: “By Allah,” he replied, I will not leave this house. 

Indirect: Swearing by Allah he replied that he would not leave that house. 

Direct: “By God,” she replied, I will not fail in the exam. 

Indirect: Swearing by God she replied that she would not fail in the exam. 

# We Øviv gvbeRvwZ A_ev e³v I †kÖvZv Dfq‡K eySv‡j We AcwiewZ©Z _v‡K| 

Direct: He said to me, “We should do your duty.” 

Indirect: He told me that we should do our duty. 

“Yes” _vK‡j → Replied in the affirmative e‡m| 

No _vK‡j → Replied in the Negative e‡m| 

‡hgb: 

Direct: He said, “yes.” 

Indirect: He replied in the affirmative. 

Direct: He said, “No” 
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Indirect: He replied in the negative. 

# Congratulation _vK‡j → Congratulated n‡e| 

Direct: He told me, “Congratulation”. 

Indirect: He congratulated me. 

# of course _vK‡j → agree with e‡m| 

Direct: The old lady Said, “of course.” 

Indirect: The old lady agreed with me. 

# Hi/Hello _vK‡j → Drawing attention n‡e| 

Direct: He told her, “Hi, how are you?” 

Indirect: Drawing attention, he asked her now she was. 

# Sorry → Sub + expressed Sorrow em‡e| 

Direct: The tittle girl/said, “sorry” 

Indirect: The little girl expressed sorrow. 

1. He said to me, “Where were you born?”  [RU (B): 14-15] 

    (a) He told me there I were born. (b) He asked me where I was born 

    (c) He asked me where I had been born. (d) He asked me where I had born   (c) 

e¨vL¨v: Interrogative sentence G mvaviY wbqg Abyhvqx D‡jøwLZ evK¨wU‡Z indirect Kiv n‡q‡Q| hvi structure wb¤œiæc: 

Subject + asked + object + Wh. conjunction (hv direct object G interrogative pronoun wQj) + subject + tense 

cwieZ©b| 

2. The reported speech of- “Are you a student?” She asked me is-  [CU (BBA): 06-07] 

    (a) She asked me if I am a student. (b) She asked me if I was a student. 

    (c) She asked me if was I a student. (d) She asked me was I a student   (b) 

e¨vL¨v: D‡jøwLZ evK¨wU interrogative, ZvB indirect Kivi †ÿ‡Î wb‡¤œv³ structure AbymiY Kiv n‡q‡Q| 

Subject + asked + object + if (‡h‡nZz cÖkœ‡evaK evK¨wU auxiliary verb “are” w`‡q n‡q‡Q) + subject + tense cwieZ©b| 

3. The teacher said, “We are mortal”. Change the speech.  [MBSTU (Science): 14-15] 

    (a) The teacher said that we are mortal. (b) The teacher said that they are mortal 

    (c) The teacher said that they were mortal. (d) The teacher said that we are mortal.  (a) 

e¨vL¨v: D‡jøwLZ direct narration Gi reported speech “we are mortal-Avgiv giYkxjÓ GwU wPišÍb mZ¨ nIqvq ïay inverted 

comma Zz‡j w`‡q “that” emv‡bv n‡q‡Q| 

4. He said to me, “Please open the door.”  [KU: 16-17] 

    (a) He asked me, let the door be opened. (b) He asked to me please open the door 

    (c) He requested me to open the door. (d) He said to me open the door   (c) 

e¨vL¨v: D‡jøwLZ evK¨wU imperative sentence hv “please” Øviv ïiæ n‡q‡Q, ZvB indirect Kivi mgq reporting verb 

“requested” emv‡bv, wb‡¤œv³ structure AbymiY K‡i| 
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Subject + reporting verb (requested) + object + inverted comma Zz‡j w`‡q “to” + v1 + ……….. 

5. He said that he –––– the previous day.  [29 Zg wewmGm] 

    (a) has come (b) had come  (c) came  (d) arrived  (b) 

e¨vL¨v: Direct Narration-G yesterday _vK‡j Indirect Narration-G the previous day nq| cÖ`Ë evK¨wU Direct 

Narration-G Past Indirect Tense-G n‡e| 

6. Choose the correct indirect speech – She asked me, 

     ‘Are you happy in your job?”    [27 Zg wewmGm] 

    (a) She asked me if was happy in my new job. 

    (b) She asked me if have been happy in my new job. 

    (c) She asked me whether I am happy in my new job. 

    (d) She asked me whether I am happy in my new job       (a) 

e¨vL¨v: Reporting verb Gi cwieZ©b: asked GLv‡b asked-B _vK‡e| Linker hy³KiY: cÖ`Ë evK¨wU auxiliary verb Øviv ïiæ 

nIqvq if /whether n‡e| Tense-Gi cwieZ©b: Present Indefinite _vKvq Past Indefinite n‡e| 

7. I said to him, “Is he a Doctor?” 

     Turn the sentence into indirect speech.   [bvwm©s I wgWIqvBd Awa`ßi wgWIqvBd-17] 

    (a) I said to him that he was a doctor. (b) I said to him whether he is a doctor. 

    (c) I asked him whether he is a doctor. (d) I asked him whether he was a doctor.   (d) 

e¨vL¨v: Reporting verb-Gi cwieZ©b: Interrogative sentence-G asked nq; linker hy³KiY: Interrogative n‡j if/wether 

nq; Tense Gi cwieZ©b: Present Indefinite _vK‡j Past Indefinite nq| 

8. Which one is the correct narration. 

    He told “Do the Work”.  [cÖvK-cÖv_wgK mnKvwi wkÿK (17 †Rjv): 15] 

    (a) He said that do the work.  (b) He asked to do the work 

    (c) He requested doing the work.  (d) He told doing the work.     (b) 

e¨vL¨v: Imperative sentence verb w`‡q ïiæ n‡j to w`‡q Reported speech hy³ nq| 

9. Which one is correct: He said to me 

    “May you be happy”.  [cÖvK-cÖv_wgK mnKvix wkÿK (5 †Rjv): 15] 

    (a) He told that I might be happy.  (b) He reported that I might be happy. 

    (c) He said that I might he happy.  (d) He wished that I might be happy    (d) 

e¨vL¨v: Reporting verb-Gi cwieZ©b: Optative Sentence-G said/said to Gi cwie‡Z© wished/prayed n‡e| linker 

hy³KiY: imperative sentence-G linker that n‡e| Tense Gi cwieZ©b: May + v1 n‡e might + v1 n‡e| 

10. He said, “All must go.” What is the correct indirect speech of ti? [cÖv_wgK mnKvix wkÿK-10,11,12] 

    (a) He said that they should go. (b) He told that they ought to go 
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    (c) He said that they ought go. (d) He said that they must go.   (d) 

e¨vL¨v: Dc‡ii All must go (mevB‡K Aek¨B P‡j †h‡Z n‡e) sentence-Gi must Øviv wPiKvjxb eva¨evaKZv eySv‡”Q, ZvB must 

Gi †Kvb cwieZ©b †bB| 

11. Anis said, “I must write a letter’ The indirect speeches -  [cÖv_wgK mnKvix wkÿK-10,11,12] 

    (a) Anis said he must write a letter. (b) Anis said that he must write a letter 

    (c) Anis said he had to write a letter. (d) Anis said that he had to write a letter  (d) 

e¨vL¨v: Dc‡ii sentence-Gi must Øviv wPiKvjxb eva¨evaKZv bv †evSv‡bvq must cwieZ©b n‡q had to e‡m‡Q| 

12. He said, “I have been working since sunrise.” -  [JNU: 16-17] 

    (a) He said that he has been working since sunrise (b) He said that he is working. 

    (c) He said that he had been working since sunrise. (d) He said that he has worked for sunrise.  (c) 

e¨vL¨v: D‡jøwLZ evK¨wU present perfect continuous tense G indirect narration G _vKvq, cwieZ©‡bi †ÿ‡Î direct 

narration G “that” Gi ci past perfect continuous tense n‡q‡Q| 

13. Halima ––––– that she would not attend classes next week.  [Pwe (B) 10-11] 

    (a) told to her professors  (b) said her professors 

    (c) told her professors  (d) is telling he professors    (c) 

e¨vL¨v: Sentence wU‡Z reporting verb choice Ki‡Z n‡e| Avgiv Rvwb told Gi ci object e‡m Ges said to Gi ci object 

em‡jI said Gi ci object e‡m bv| told Gi ci to emv‡bv hv‡e bv| Zvn‡j option “A” & “B” ZvB mwVK DËi n‡Z cv‡i bv 

Ges tense Gi fyj e¨env‡ii Kvi‡Y Option “A” –“D” I fzj| 

14. You said to me, ‘You are right’ Indirect form is ______   [cÖv_wgK mnKvix cwiPvjK-02] 

    (a) You told me that you were right (b) You told me that you are right 

    (c) You told me that I am right. (d) You told me that I was right   (c) 

e¨vL¨v: sentence-wU‡Z †`Lv hv‡”Q, Indirect Narration-G said to cwiewZ©Z n‡q told n‡q‡Q, Linker wn‡m‡e That Ges 

Present Indefinite Tense cwiewZ©Z n‡q Past Indefinite Tense n‡q‡Q| hv_vixwZ Person cwieZ©‡bi wbqgvbyhvqx you 

cwiewZ©Z n‡q “I” n‡q‡Q| 

14. Kalpana said, “I am ill.” makes indirect speech.    [nvB‡KvU© †iwR÷ªvi-94] 

    (a) Kalpane said that she is ill (b) Kalpana said that she had been ill 

    (c) Kalpana said that she was ill (d) Kalpana said that she was not well  (d) 

e¨vL¨v: Sentence wU‡Z linker, person & tense h_vixwZ cwiewZ©Z n‡q‡Q| Reporting verb-Gi w`‡K †Lqvj Kiæb, said direct 

speech-I †hgb wQj, Indirect Speech-I †Zgwb Av‡Q| 

15. Report the following in Indirect speech. He said to me, 

    “How did you do it?”  [cÖvK-cÖv_wgK mnKvix wkÿK wb‡qvM (cybtM„nxZ 17 †Rjv) : 14] 

    (a) He enquired of me how I had done it. (b) He said to me if I had done it. 

    (c) He said to me that I had done it. (d) He enquired of me if I had done if  (a) 
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e¨vL¨v:- Wh Øviv interrogative Sentence MwVZ n‡j Linker wn‡m‡e Wh-word B e¨eüZ nq, hv ïay Ackb A ‡Z i‡q‡Q| 

16. He said tome, “Do you like music?” 

   the indirect form of this is -  [cÖvK-cÖv_wgK mnKvix wkÿK wb‡qvM (cybtM„nxZ 17 †Rjv) : 14] 

    (a) He said if I like music  (b) He asked me do I like music 

    (c) He asked to me if like music. (d) He asked me if I like music   (d) 

e¨vL¨v:- Interrogative Sentence nIqvq said to n‡e asked Ges Auxiliary verb Øviv cÖkœ‡evaK evK¨wU ïiænIqvq linker 

wn‡m‡e if/whether e¨eüZ n‡e, †h ỳwU kZ© Ackb D ‡Z i‡q‡Q| 

17. He said to his master, “Forgive me, Sir”   [RU: 09-10] 

    (a) He begged his master to forgive him. (b) He begged his master to forgive him, Sir. 

    (c) He begged his master to forgive him. (d) He requested his master to forgive him.  (c) 

e¨vL¨v:- D‡jøwLZ reported speech wU verb Øviv ïiæ nIqvq Zv imperative sentence. evK¨‡Z †h‡nZz “forgive/ÿgvÓ PvIqvi 

K_v ejv n‡”Q, ZvB cwieZ©‡b reporting verb “begged” e¨eüZ Kiv n‡q‡Q| 

D‡jøL¨, sir _vK‡j cwieZ©‡b “politely/respectfully” e¨envi Ki‡Z nq| Zv e¨envi Kiv nqwb †Kbbv “master” K_vwU D‡jøL 

_vKvq| 

18. Teacher said to me, ‘May God bless you.’   [IU (G): 18-19] 

    (a) Teacher whished so that may God bless me. (b) Teacher prayed that God might bless me. 

    (c) Teacher prayed that God might bless me. (d) Teacher wished that God might bless me. (c) 

e¨vL¨v:- D‡jøwLZ evK¨wU option sentence ‡Kbbv, Zv “May” Øviv ïiæ n‡q‡Q| ZvB indirect Kivi †ÿ‡Î wb‡¤œv³ structure wU 

AbymiY Kiv n‡q‡Q| 

19. He said, “What a pity!” ev‡K¨i indirect speech n‡”Q -  [IU (C): 15-16] 

    (a) He said that it was a great pity (b) He exclaimed that it is a great pity 

    (c) He exclaimed that is was a great pity. (d) He said that it is a great pity   (c) 

e¨vL¨v:- ‡h‡nZz D‡jøwLZ evK¨wU exclamatory, Z‡e evK¨wU Am¤ú~Y©| hvi c~Y©v½ iƒc: “What a pity it is.” hv‡K wb‡¤œv³ structure 

Abyhvqx indirect Kiv n‡q‡Q| 

Subject + exclaimed + that + subject + tense cwieZ©b + “great + noun/very + adjective” + ------ 

20. Choose the correct indirect form of the following direct sentence: 

      He said, “We are all sinners.”  [ivwe 07-8] 

    (a) He said that all of them were sinners. (b) All of them were sinners was told by them 

    (c) All of us are sinners was told by him. (d) He said that we are all sinners.   (d) 

e¨vL¨v:- Dc‡ii sentence `ywU Universal Truth nIqvi Kvi‡Y Tense-GiI cwieZ©b nqwb| KviY Avgiv Rvwb, Reported 

speech wPišÍb mZ¨ n‡j Zvi tense-Gi †Kvb cwieZ©b nq bv| 

21. Direct: Sani said to me, ‘Please lend me your book.’ 

      Indirect: Sani requested me to kindly lend her my book. 
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e¨vL¨v: please w`‡q ïiæ affirmative sentence n‡j to Gi c‡i kindly em‡e Avi negative n‡j kindly em‡e bv| Z‡e n¨uv ev 

bv †evaK †KvbUvB kindly bv emv‡jI Pj‡e| 

22. He said to me, “Thank you.” Make it indirect speech.  [BRUR (C): 13-14] 

    (a) He thanked me.  (b) He had thanked me. 

    (c) He told me that thank you. (d) He wished a think to me.  (a) 

e¨vL¨v:- Assertive sentence hw` “Thank you” w`‡q MwVZ nq, Z‡e indirect Kivi mgq wb‡¤œv³ structure AbymiY Ki‡Z nq| 

23. What will be the indirect form of the sentence following sentence? He said ‘I am well’  

 [ms¯‹„wZ welqK gš¿Yvj‡qi cÖZœZË¡ AwaKv‡ii Gw÷‡gUi: 2019] 

    (a) He said that I was well  (b) He said that he is well 

    (c) He said that he was well (d) He said that I am well    (c) 

e¨vL¨v:- cwieZ©‡bmg~n: 1. Reporting verb Gi: said = said 2. Linker Gi: that 3. Person Gi: 1= he 4: verb Gi: am = 

was. 

24. She said to him, ‘I don’t believe you’.   [Rywbqi Awdmvi, mvaviY exgv K‡c©v‡ikb-19] 

    (a) She told to him that she did not believe him. (b) She said to him that she had not believe him 

    (c) She said she did not believe him (d) She said to him that she never believed him (a) 

e¨vL¨v:- cwieZ©bmg~n: 1. Reporting verb Gi: said to = told 2. Linker Gi: that 3. Person Gi: I = she, you = him 4. 

verb Gi: don’t believe = did not believe. 

25. He said, “I shall go to office”. Indirect form is-   [Z_¨ gš¿Yvj‡qi Aaxb Pjw”PÎ I cÖKvkbv 

Awa`ß‡ii K¨v‡givg¨vb: 19] 

    (a) He said that he shall go to office. (b) He said that he would go to office 

    (c) He said that he will go to office (d) He said that he should go to office  (b) 

e¨vL¨v:- cwieZ©bmg~n: 1. Reporting verb Gi: said = said 2. Linker Gi: that 3. Person Gi: I = he 4, verb Gi: shall 

go = would him. 


